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IM
PU

LSO
R Rodam

ientos 
de zafi ro en un im

pulsor 
sustituible por el usuario. 

 TA
PA

 D
EL IM

PU
LSO

R  Tapa 
giratoria que protege el 
im

pulsor cuando no está 
siendo utilizado. 

 EN
G

A
N

CH
E Ó

PTICO
 

D
E CA

RG
A

 D
E D

ATO
S  

Interfaces de softw
are y 

puerto de serie vendidos 
por separado. 

 TA
PA

 D
E LA

S PILA
S Sellada 

con o-ring para m
antener 

herm
ético el producto. 

SEN
SO

R D
E TEM

PERATU
RA

 
Sensor de tem

peratura 
de precisión sellado 
herm

éticam
ente y enrollado 

para aislarlo de la tem
peratura 

de la caja. 

 SEN
SO

R D
E H

U
M

ED
A

D
  Sensor 

capacitivo con sensor de 
tem

peratura secundario para 
m

ejorar la precisión y respuesta. 

N
Ú

M
ERO

 D
E SERIE 

 SEN
SO

R D
E PRESIÓ

N
  Sensor 

piezoresistente m
onolítico de 

silicona. N
O

 introducir ningún 
objeto en este agujero. 

 PILA
S A

A
A

 

P
A

R
T

E
 T

R
A

S
E

R
A
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V

4000
Po

cket W
ea

th
er

®Tra
cker

w
ith Backlight

¿Tien
e p

risa
?

¡Asegúrese de leer 
las páginas 5–7 para 

asegurarse de que 
instala su Kestrel del 

m
odo adecuado!
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Felicitaciones en la com
pra de su Kestrel 4000 Pocket W

eather Tracker! El Kestrel 4000 es la próxim
a 

generación en m
onitoreo de condiciones clim

áticas. A
hora, m

uy fácilm
ente podrá m

edir CA
D

A
 una de las 

condiciones clim
áticas fácilm

ente, precisam
ente y en la palm

a de su m
ano.

Si bien el Kestrel 4000 es m
uy sencillo de utilizar (Y la Cartilla de Com

ienzo rápido te ayudara a utilizarlo), La 
lectura del m

anual de instrucciones es m
uy recom

endable para utilizar el Kestrel 4000 en todo su potencial.

N
K, es el fabricante de Kestrel Pocket W

eather M
eters, para consultas y ayuda. Contacte 

N
K por Teléfono:  610.447.1555, fax: 610.447.1577, em

ail: info@
nkhom

e.com
, or 

w
eb: w

w
w

.nkhom
e.com

.
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B
O

TÓ
N

 D
E ILU

M
IN

A
C

IÓ
N

 
PO

STERIO
R  Pú

lselo
 p

ara 
activar la ilu

m
in

ació
n

 
p

o
sterio

r d
u

ran
te u

n
 m

in
u

to. 

B
O

TO
N

ES D
E M

O
D

O
  Pú

lselo
s 

p
ara cam

b
iar el m

o
d

o
 d

e las 
m

ed
icio

n
es. A

ctu
al, M

ín
/M

áx/
M

ed, G
ráfi co. 

 B
O

TÓ
N

 D
E M

A
N

D
O

S  En
 las 

p
an

tallas d
e g

ráfi co
s, p

ú
lselo

 
p

ara visu
alizar lo

s p
u

n
to

s 
d

e referen
cia. En

 lo
s m

en
ú

s 
d

e in
stalació

n
, p

ú
lselo

s p
ara 

h
acer u

n
a selecció

n
. 

BO
TÓ

N
 D

E M
EM

O
RIA

 
M

A
N

U
A

L Púlselo para 
alm

acenar en la m
em

oria 
de form

a m
anual las 

condiciones actuales. 

BO
TO

N
ES D

E M
ED

ID
A

  
Púlselos para desplazarse 
entre las pantallas: Fecha/
H

ora, M
edidas, Pantallas 

defi nidas por el usuario. 

BO
TÓ

N
 D

E IN
ICIO

/
IN

STA
LACIÓ

N
 M

anténgalo 
pulsado para encender 
o apagar. Púlselo para 
entrar y salir del M

enú de 
instalación principal.

P
A

R
T

E
 D

E
L

A
N

T
E

R
A
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G

rá
fi co - M

uestra una representación gráfi ca de hasta 2000 puntos de referencia alm
acenados para cada  

 
m

edición. Si no hay datos alm
acenados, aparecerá un eje, pero el gráfi co estará vacío. (Ver la siguiente  

 
sección si desea m

ás inform
ación sobre la navegación por los gráfi cos.)  

M
odos utilizar  

 y 
  

N
ota: El gráfi co de D

irección m
ostrará la dirección registrada en grados, la línea base de dicho gráfi co 

representará 0° y la parte superior del m
ism

o 360°. Los gráfi cos de viento de través y de viento en contra 
tendrán la m

ism
a escala que el gráfi co de la velocidad del viento. La escala puede ajustarse en el M

enú 
principal si es necesario, con el fi n de garantizar que los valores que ha registrado se m

uestran en la pantalla.

N
a

v
e

g
a

r p
o

r lo
s g

rá
fi co

s  

Le Kestrel 4000 est capable de m
ém

oriser jusqu’à 2000 points de données pour chaque m
esure. Pour eEl 

Kestrel 4000 es capaz de alm
acenar hasta 2000 puntos de referencia para cada m

edición. Para revisar los 
datos, pulse el botón  

  m
ientras está viendo un gráfi co. A

parece un cursor en el punto de referencia m
ás 

reciente. Pulse los botones 
 y 

 para desplazarse entre los puntos de referencia. La fecha y la hora en 
las cuales se alm

acenaron los datos se m
ostrarán en la parte inferior de la pantalla, y el valor de los datos 

se m
ostrará en la parte superior. M

antenga pulsado el botón 
 o 

  para desplazarse con rapidez por los 
puntos de referencia. 

Pulse el botón 
 o 

 para revisar los datos de las otras m
ediciones. Por favor, tenga en cuenta que el 

cursor seguirá en la m
ism

a fecha y hora. Si se alm
acenan nuevos datos m

ientras se están visualizando los 
datos del gráfi co, todo el gráfi co se desplazará hacia la izquierda y el nuevo punto de referencia se verá 
refl ejado en la parte derecha. El cursor no se m

overá con el gráfi co. 

5

5

C
Ó

M
O

 E
M

P
E

Z
A

R
A

co
lla

d
o

r y
 B

o
lsa

Se ha provisto un acollador y una bolsa pequeña. Para instalar el acollardor, ponga la 
parte delgado del acollador alrededor del poste m

etal en la tapa del com
partam

iento 
de las pilas (com

o se m
uestra en el diagram

a). Introduzca la parte gruesa del acollador 
entre el nudo de la parte delgado. U

sando pinzas es m
uy útil.

In
sta

la
c

ió
n

 d
e

 la
s p

ila
s

U
tilice solo pilas A

A
A

. Instale las pilas tal com
o se indica en la tapa del Com

partim
ento de las m

ism
as. 

D
espués de instalarlas, el Kestrel M

eter se iniciará autom
áticam

ente en el m
odo de Confi guración de fecha 

y hora. (Ver Fijar la fecha y la hora m
ás abajo.) Se guardarán las opciones personalizadas y los datos de los 

gráfi cos durante el cam
bio de las pilas, sólo se perderán la fecha y la hora y los valores de M

áx/M
ín/M

ed.  

D
espués de instalar las pilas, el m

edidor Kestrel M
eter se iniciará de form

a autom
ática en el m

odo de 
Confi guración de fecha y hora. (Ver Fijar la fecha y la hora.) Las confi guraciones del usuario y los datos de los 
gráfi cos se guardarán durante el cam

bio de las pilas, sólo se perderán los valores de fecha/hora y M
ín/M

áx/M
ed. 

E
n

ce
n

d
e

r y
 a

p
a

g
a

r e
l m

e
d

id
o

r K
e

stre
l M

e
te

r     

Para encender el m
edidor Kestrel M

eter, pulse el botón 
. Para apagar el m

edidor Kestrel M
eter, m

antenga 
pulsado el botón 

 durante dos segundos, o pulse el botón 
 y después pulse el botón 

 con la palabra O
FF 

destacada.  (N
ota: su unidad continuará alm

acenando datos autom
áticam

ente cuando esté apagada.) Cuando 
se encienda por prim

era vez, en el Kestrel M
eter aparecerá una pantalla principal que indica el núm

ero de 
m

odelo, el indicador de la pila, y el código de versión. Este indicador de la pila indicará el porcentaje de la pila 
que queda, lo cual resulta útil para evitar que se le acaben las pilas de un m

odo inesperado.  

F
ija

r la
 fe

c
h

a
 y

 la
 h

o
ra

   

La prim
era vez que enciende su Kestrel M

eter, así com
o después de un cam

bio de pilas, necesitará fi jar la fecha y la 
hora. La Pantalla de introducción aparecerá durante 3 segundos, seguida por la Pantalla para fi jar la fecha y  

8K
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stre
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Pulse el botón 
 para volver al M

odo G
ráfi co. 

F
U

N
C

IO
N

E
S

 E
S

P
E

C
IA

L
E

S
  

P
a

n
ta

lla
s d

e
l u

su
a

rio
   

 
El Kestrel M

eter dispone de tres Pantallas del usuario que pueden personalizarse para  
 

m
ostrar tres m

ediciones actuales de form
a sim

ultánea. Estas pantallas tam
bién pueden  

 
apagarse. (Ver la sección M

enú principal si desea consultar las instrucciones de instalación.) 

 
M

á
x

/M
e

d
 p

a
ra

 V
e

lo
c

id
a

d
 d

e
l v

ie
n

to
 y

 S
e

n
sa

c
ió

n
 té

rm
ic

a
  

Los valores M
áx/M

ed para la Velocidad del viento y sensación térm
ica se m

iden de form
a independiente a 

partir de los datos alm
acenados y de los gráfi cos.  

Esto perm
ite al usuario iniciar y detener el periodo de tiem

po en que se efectuará el prom
edio del m

odo 
m

ás adecuado para su aplicación. El prom
edio de todos los valores relacionados con el viento (Velocidad 

del viento y Sensación térm
ica) se iniciarán y detendrán juntos. 

M
ientras visualiza la pantalla M

ín/M
áx/M

ed para observar cualquiera de estas m
ediciones, ponga la unidad 

al viento, y pulse el botón 
 cuando la pantalla m

uestra “--m
edio” para em

pezar a recoger datos para 
todas las m

ediciones, y otra vez cuando en la pantalla aparezca “--detener” para dejar de recoger datos y 
m

antener los valores m
ostrados en pantalla.  Pulse el botón 

 cuando en la pantalla aparezca “--borrar” 
para borrar los datos. Estos pasos funcionarán de form

a sim
ultánea para todas las m

ediciones, sea cual sea 
la que se visualice cuando se llevan a cabo. El M

áx/M
ed para estos valores del viento no afectará a cualquier 

otro dato M
ín/M

áx/M
ed o alm

acenado. 
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la hora. Pulse los botones 

 y 
 para desplazarse por las características. Pulse los botones  

 
 y 

 para desplazarse por las opciones de confi guración. D
espués de introducir la fecha  

 
y  la hora, pulse el botón 

 para salir de la confi guración de fecha y hora. A continuación,  
 

vuelva a pulsar el botón 
 para salir del M

enú de instalación principal. 

N
A

V
E

G
A

C
IÓ

N

M
e

d
icio

n
e

s u
tiliza

r  
 y

 
 

   Velocidad del viento 

     Tem
peratura

   Sensación térm
ica 

    H
um

edad 

     Índice de calor  

    Punto de rocío  

    Bulbo húm
edo  

   Presión barom
étrica 

  Altitud 

  Altitud de densidad 

El Kestrel 4000 está confi gurado para m
ostrar 10 M

ediciones (algunas 
son cálculos) en 3 M

odos. 

Las M
ediciones aparecen aquí con su correspondiente icono de la 

pantalla. Adem
ás de estas M

ediciones y M
odos, existen 3 Pantallas de 

usuario, que m
uestran de form

a sim
ultánea 3 m

ediciones actuales, 
y la Pantalla de fecha y hora, donde se visualizan la fecha y la hora 
actuales. U

tilice los botones 
 y 

 para desplazarse por las distintas 
M

ediciones, seguidas por las 3 Pantallas de usuario y la Pantalla de 
fecha y hora. Cualquiera de estas pantallas puede apagarse para hacer 
que su Kestrel M

eter m
uestre las pantallas que exija la utilización que 

usted le dará. (Ver la sección M
ediciones en el M

enú principal.) 

Los M
odos se m

uestran a continuación. U
tilice los botones  

 y 
   

para desplazarse por los distintos M
odos. D

esde cualquier m
odo, 

puede seguir desplazándose a una M
edición distinta presionando los 

botones 
 y 

.

 
A

c
tu

a
l - M

uestra la lectura instantánea.  

 
M

ín
/M

á
x

/M
e

d
 - M

uestra las lecturas M
ínim

a/M
áxim

a/M
edia de  

 
los datos alm

acenados. Si no hay datos alm
acenados, los valores se  

 
m

ostrarán com
o --.-.        

D

W
B

D
P

H
I
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1

m
ar. Con el fi n de calcular la actitud de form

a correcta, la unidad necesita una referencia precisa de presión 
barom

étrica, tam
bién conocida com

o “ajuste altim
étrico”. Sólo necesita conocer U

N
O

 de estos valores (la 
presión barom

étrica o la actitud actual) para hacer que su Kestrel M
eter m

uestre lecturas adecuadas.  

Em
pezar con una presión barom

étrica que conoce para su posición  
 

Puede obtener su presión barom
étrica actual com

probando la m
eteorología de una  

 
ubicación cercana en Internet, o poniéndose en contacto con el aeropuerto local. Fije  

 
este valor com

o presión de referencia en la pantalla de la A
LTITU

D
 para determ

inar  
 

su altitud correcta: Pulse el botón 
 para introducir el m

odo de ajuste de referencia.  
 

Pulse el botón 
  para aum

entar la presión de referencia y el botón  
 para reducirla. 

Verá que la altitud cam
bia a m

edida que lo hace la presión de referencia. Pulse el botón 
 para salir 

del m
odo de ajustes. Coloque su Kestrel M

eter sobre una m
esa y perm

ita que la lectura de la altitud se 
estabilice.  (N

ota: cam
bios m

uy pequeños en la presión generan cam
bios evidentes en la altitud. Con el fi n 

de proporcionar lecturas signifi cativas para aquellas actividades en las cuales la altitud cam
bia con rapidez, 

el Kestrel M
eter tiene una respuesta rápida a la altitud. Por este m

otivo, las lecturas de la altitud suelen 
fl uctuar varios centím

etros.) D
espués de obtener la altitud actual en la pantalla A

LTITU
D

, vaya a la pantalla 
BA

RO
 e introduzca este valor com

o altitud de referencia m
ediante el m

ism
o procedim

iento. A
hora am

bas 
lecturas serán precisas.

Em
pezar con una altitud que conoce para su posición 

 
Puede obtener su altitud a partir de un m

apa topográfi co o una referencia local. G
oogle  

 
Earth es un program

a excelente y gratuito que proporciona la altitud exacta de cualquier  
 

dirección que se le proporciona: w
w

w
.earth.google.com

/. Fije este valor com
o su altitud  

 
de referencia en la pantalla BARO

 para determ
inar su presión barom

étrica: Pulse el botón  
 

 para entrar en el m
odo de ajuste de referencia. Pulse el botón 

  para aum
entar la 

altitud de referencia o el botón  
 para reducirla. Verá que la presión barom

étrica cam
bia a m

edida que lo hace 
la altitud de referencia. Pulse el botón 

 para salir del m
odo de ajustes. U

na vez m
ás, deje que el Kestrel M

eter 

9

9

A
lm

a
ce

n
a

m
ie

n
to

 d
e

 d
a

to
s m

a
n

u
a

l

Para alm
acenar datos de form

a m
anual, pulse el botón 

. A
parecerá uno de los siguientes m

ensajes: D
atos 

alm
acenados (los datos han sido captados y aparecerán en el gráfi co), Lleno (Sobrescribir está desactivado 

y el registro de datos está lleno), o D
esactivado (el botón de A

lm
acenam

iento m
anual ha sido desactivado). 

(Ver la sección del M
enú de instalación principal si desea m

ás inform
ación acerca de la m

em
oria.)  

Ilu
m

in
a

c
ió

n
 p

o
ste

rio
r

El Kestrel M
eter tiene una luz posterior verde de alta visibilidad, que hace que la pantalla sea fácil de leer 

cuando hay poca luz. El Kestrel N
V M

eter tiene una luz roja visible que preserva la visión nocturna natural 
de usuarios com

o por ejem
plo el personal m

ilitar, los pilotos y los pescadores nocturnos. El ojo m
edio 

tarda de 30 a 45 m
inutos en adaptarse a la oscuridad y m

axim
izar la visión nocturna. Incluso un pequeño 

estallido de luz blanca, am
arilla, verde o azul “aclara” los fotorreceptores del bastón de la retina y causa 

ceguera nocturna hasta que tiene lugar de nuevo todo el proceso de adaptación. La luz en la gam
a del 

rojo no causa esta aclaración, lo cual evita la ceguera nocturna y la fatiga por ver de noche. La ilum
inación 

posterior roja de esta unidad tam
bién es m

ucho m
ás débil que las ilum

inaciones posteriores norm
ales, lo 

cual difi culta su detección por parte del ojo desnudo en las operaciones nocturnas.

Pulse el botón 
 para activar la ilum

inación posterior. La luz seguirá activada durante un m
inuto. Pulse el 

botón 
 durante ese m

inuto para desactivar la ilum
inación de form

a m
anual. 

H
u

m
e

d
a

d
 re

la
tiv

a

El Kestrel M
eter es capaz de m

edir la hum
edad relativa con cierta precisión: +/– 3%

 hum
edad relativa 

de entre 5 y 95%
. Por favor, para garantizar que funciona dentro de estas especifi caciones, siga las 

recom
endaciones siguientes: 

 
•  Evite tom

ar las m
ediciones a la luz directa del sol, que calentará el aire del interior del sensor de 

hum
edad y dará lugar a lecturas inadecuadas. 
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se estabilice, e introduzca el valor de la pantalla BARO
 com

o su presión de referencia en la pantalla ALTITU
D

 
m

ediante el m
ism

o procedim
iento. Ahora am

bas lecturas serán precisas.

Cuando revise los datos alm
acenados, recuerde que los cam

bios de presión Y de ubicación/altitud afectarán a 
los valores alm

acenados. Cuando rastrea cam
bios de presión relativos al tiem

po, fi je la altitud de referencia en 
la pantalla BARO

 y m
antenga el Kestrel M

eter en una ubicación. Su historial de gráfi cos m
ostrará tendencias en 

la presión barom
étrica. La altitud tal com

o se m
uestra en la pantalla ALTITU

D
 cam

biará a m
edida que cam

bia el 
tiem

po, pero con este propósito puede ignorar esta pantalla. 

Si tiene planeada una excursión durante el día y querría seguir los cam
bios de altitud, necesitará introducir 

la presión de referencia correcta en la pantalla ALTITU
D

 tal com
o se describe anteriorm

ente en “em
pezar con 

una presión barom
étrica que conoce”. Ahora puede rastrear los cam

bios de altitud a m
edida que avanza la 

excursión. En este ejem
plo, debe ignorar los valores de la pantalla BARO

, ya que los cam
bios de presión serán 

debidos a los cam
bios en la elevación, y no tanto a los cam

bios del tiem
po.

En general, los cam
bios en la presión barom

étrica asociados con el tiem
po son pequeños durante el transcurso 

de un día, pero afectarán a la precisión del altím
etro con el tiem

po. Éste es el m
otivo por el cual los aviones 

vuelven a fi jar sus altím
etros en todos los aeródrom

os introduciendo el “ajuste altim
étrico” o la presión de 

referencia de esa ubicación. En consecuencia, si su principal interés son unas lecturas de la altitud precisas, 
debería volver a fi jar la presión de referencia de su Kestrel M

eter de un m
odo regular. Si encuentra una 

referencia de elevación, puede ajustar la presión de referencia hasta que la altitud se corresponda con la 
elevación de referencia. Esto corregirá la altitud para cualquier cam

bio de presión debido al tiem
po. (Tam

bién 
puede obtener una referencia actualizada a partir de los recursos descritos anteriorm

ente.) 

Algunas notas fi nales: Si desea conocer la presión verdadera o local para su ubicación (por ejem
plo para poner 

a punto un m
otor), sólo tiene que fi jar la altitud de referencia en la pantalla BARO

 a “0”. En este caso, el Kestrel 
M

eter no llevará a cabo ningún ajuste y m
ostrará el valor m

edido.   
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•  Si las circunstancias le obligan a exponer el Kestrel M

eter a un gran cam
bio de tem

peratura antes de 
tom

ar la lectura de hum
edad relativa (com

o cuando se saca un Kestrel M
eter guardado en el interior a 

21°C  hacia el exterior a una tem
peratura de 4°C), necesitará tom

ar m
edidas adicionales para garantizar 

que el sensor de tem
peratura externa del Kestrel M

eter m
antiene el equilibrio térm

ico. 

 
 

 
- D

e form
a ideal, con una corriente de aire de al m

enos 3,5 km
/h por encim

a del sensor  
 

 
de tem

peratura, dirija el Kestrel M
eter hacia la corriente. Si no hay corriente, solo tiene que agitar  

 
la unidad hacia un lado y otro para que el aire pase por encim

a de los sensores. Con la corriente 
 

de aire por encim
a de los sensores de tem

peratura y las cám
aras de hum

edad, se obtendrán  
 

lecturas dentro de las especifi caciones en dos o tres m
inutos, incluso con un cam

bio de   
 

tem
peratura m

ayor.   
 

 
 

- Si no se le puede proporcionar corriente de aire alguna, debe dejar que el valor de hum
edad  

 
relativa se estabilice durante el tiem

po necesario. Esto puede tardar hasta 20 m
inutos: cuanto  

 
m

ayor sea el cam
bio de tem

peratura, m
ayor será el tiem

po necesario. Puede utilizar la capacidad  
 

de registro del Kestrel M
eter para confi rm

ar que la unidad se ha estabilizado en una lectura  
 

correcta: Fije las opciones de m
em

oria en un intervalo de registro relativam
ente corto (por  

 
ejem

plo 20 segundos), seleccione la visualización gráfi ca de la hum
edad relativa, y puede observar  

 
que el valor ya no está cam

biando de form
a considerable. En ese m

om
ento, el valor de hum

edad  
 

relativa está estable y es fi able dentro de las especifi caciones de precisión.  

A
ju

ste
 d

e
 la

 p
re

sió
n

 b
a

ro
m

é
tric

a
 y

 d
e

 la
 a

ltitu
d

  

El Kestrel M
eter m

ide la presión local (la presión atm
osférica en la ubicación de la m

edición) y la utiliza para 
calcular la presión barom

étrica y la altitud. La presión local cam
bia en respuesta a dos cosas: los cam

bios de 
altitud y en la atm

ósfera. Com
o el Kestrel M

eter cam
bia constantem

ente de ubicación y altitud, es im
portante 

introducir los ajustes o “referencias” cuando se necesiten lecturas precisas de la presión y la altitud. 

La presión barom
étrica es la presión local corregida al nivel del m

ar. Con el fi n de efectuar esta corrección, 
el Kestrel M

eter necesita una altitud de referencia precisa. La altitud es la elevación por encim
a del nivel del 



15

1
5

Sobrescribir

(Activado/
D

esactivado) 

 

Esta o
p

ció
n

 só
lo

 es ap
licab

le cu
an

d
o

 el 
reg

istro
 d

e d
ato

s está llen
o. C

u
an

d
o

 está 
A

ctivad
o, lo

s d
ato

s d
e referen

cia m
ás 

an
tig

u
o

s se elim
in

an
 y lib

eran
 esp

acio
 p

ara 
n

u
evo

s d
ato

s d
e referen

cia. C
u

an
d

o
 está 

D
esactivad

o, n
o

 se g
u

ard
an

 n
u

evo
s d

ato
s 

d
e referen

cia.  

Pulse  
 o 

 para cam
biar entre 

Activado y D
esactivado.  

A
lm

acenam
iento

m
anual 

(Activado/
D

esactivado)

C
uand

o está A
ctivad

o, los d
atos se alm

acenan 
cuand

o el b
otón 

 está op
rim

id
o. C

uand
o 

está D
esactivad

o, el b
otón 

 
está inutilizad

o. 

Pulse  
 o 

 para cam
biar entre 

Activado y D
esactivado. 

*Cuando la unidad se encuentra apagada, los datos no se acum
ulan entra 2 y 5 segundos.

M
e

d
ic

io
n

e
s (M

e
a

su
re

m
e

n
ts)   

Las pantallas de m
ediciones pueden apagarse, o “esconderse” de la navegación de m

ediciones norm
al. 

Por ejem
plo, si la sensación térm

ica no es de interés, puede esconderse. Pulse el botón 
 o 

 para 
cam

biar entre Activado o D
esactivado para cada m

edición individual. Pulse el botón 
 o 

 para resaltar 
la m

edición deseada. Pulse el botón 
 para volver al M

enú de instalación principal. Incluso cuando las 
m

ediciones están escondidas, el Kestrel M
eter continuará registrando datos para todas las m

ediciones. Si 
desea ver los datos registrados para aquellas m

ediciones que están escondidas, sólo tiene que entrar en 
la pantalla de la m

edición y volver a activarlas. Los datos se alm
acenarán del m

ism
o m

odo que el resto de 
m

ediciones, tal com
o especifi que el Ritm

o de alm
acenam

iento.  
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Adem
ás, lo anterior es aplicable a TO

D
O

S los altím
etros de presión, incluyendo los que pudiera tener en un reloj 

u otro dispositivo, pero no en los altím
etros G

PS, que utilizan la triangulación por satélite para determ
inar la 

altitud. Tenga en cuenta que con la tecnología G
PS actual, los altím

etros de presión siguen siendo m
ás precisos 

para m
edir los cam

bios en la altitud. Por ese m
otivo los aviones todavía utilizan altím

etros de presión, y no G
PS.  

Por ultim
o, la pantalla ALTITU

D
 D

E D
EN

SID
AD

 se calcula a partir de los valores absolutos de la presión local, 
la hum

edad relativa y la tem
peratura, y no se ve afectada por los valores de referencia introducidos en las 

pantallas BARO
 y ALTITU

D
.  

M
E

N
Ú

 D
E

 IN
S

T
A

L
A

C
IÓ

N
 P

R
IN

C
IP

A
L

Puede personalizar su Kestrel M
eter de m

uchas form
as. Pulse el botón 

 para acceder al M
enú de 

instalación principal. Pulse el botón 
 para seleccionar la opción destacada. El M

enú de instalación 
principal contiene: A

pagar, O
pciones de m

em
oria, M

ediciones, Escala de los gráfi cos, U
nidades, Pantallas de 

usuario, Sistem
a, Fecha y hora, Idiom

a y Restaurar.  

A
p

a
g

a
r (O

ff )  

Pulse  
 o el botón 

 para apagar la pantalla. Incluso cuando la pantalla del Kestrel M
eter está apagada, la 

unidad continuará alm
acenando datos de form

a autom
ática al ritm

o de alm
acenam

iento defi nido. La vida 
de la pila dism

inuirá si se alm
acenan datos con frecuencia. El único m

odo de apagar por com
pleto la unidad 

es quitarle las pilas. Se alm
acenarán opciones y datos personalizados cuando se quiten las pilas. 
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E
sc

a
la

 d
e

 lo
s g

rá
fi co

s (G
ra

p
h

 S
c

a
le

)  

Estas opciones controlan los lím
ites de los gráfi cos de su Kestrel M

eter. D
ependiendo de las condiciones, los 

lím
ites inferiores y superiores de la escala del gráfi co tienen que ajustarse para que los datos se visualicen de 

un m
odo óptim

o. Resalte la m
edición deseada pulsando el botón 

 0 
. Seleccione la m

edición resaltada 
pulsando el botón  

 . Pulse el botón  
 o 

  para aum
entar o reducir el valor de los lím

ites. Pulse el botón  
 o 

 para cam
biar entre los lím

ites superiores e inferiores. Pulse el botón 
 para salir y volver a la 

pantalla de Selección de m
edición. Pulse el botón 

 para volver al M
enú de instalación principal.

U
n

id
a

d
e

s (U
n

its) 

Las unidades de m
edida pueden ajustarse para adaptarse de un m

odo óptim
o a su aplicación. Están 

disponibles las siguientes unidades: 

V
e

lo
c

id
a

d
 d

e
l v

ie
n

to
T

e
m

p
e

ra
tu

ra
, P

u
n

to
 d

e
 

ro
c

ío
, T

e
m

p
e

ra
tu

ra
 d

e
l b

u
lb

o
 

h
ú

m
e

d
o

, S
e

n
sa

c
ió

n
 té

rm
ic

a
 e

 

Ín
d

ice
 d

e
 c

a
lo

r 

P
re

sió
n

A
ltitu

d
, 

A
ltitu

d
 d

e
 

d
e

n
sid

a
d

 

m
/s m

etros por segundo 

km
/h kilóm

etros por hora 

kt nudos

m
ph m

illas por hora 

ft/m
 pies por m

inuto 

Bft Beaufort 

°C 
Celsius

°F 
Fahrenheit

In
H

g
 p

u
lg

ad
as d

e 
m

ercu
rio

H
Pa h

ecto
p

ascales 

p
si  lib

ras p
o

r 
p

u
lg

ad
a cu

ad
rad

a 

m
b

 m
ilib

ares 

m
 m

etro
s 

ft p
ies
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O
p

c
io

n
e

s d
e

 m
e

m
o

ria
 (M

e
m

o
ry

 O
p

tio
n

s) 

Estas opciones controlan las propiedades de alm
acenam

iento de datos.  

O
p

c
ió

n
D

e
sc

rip
c

ió
n

F
u

n
c

io
n

a
m

ie
n

to

Borrar registro

(Aceptar/H
echo) 

Se borran todos los datos alm
acenados. Esto 

tam
bién elim

inará los datos M
ín/M

áx/M
ed.  

Pulse 
 o 

 para borrar 
el registro.

Restablecer M
M

M
 

(Aceptar/H
echo)  

Se borran todos los datos M
ín/M

áx/M
ed. Los 

datos de los gráfi cos seguirán intactos.  
Pulse 

 o 
 para borrar 

el M
M

M
.

A
lm

acenam
iento 

autom
ático 

(Activado/
D

esactivado) 

Cuando está Activado, los datos se 
alm

acenan autom
áticam

ente en el ritm
o de 

alm
acenam

iento seleccionado. Cuando está 
desactivado, sólo se alm

acenan datos cuando 
se captan de form

a m
anual con el botón 

.     

Pulse 
 o 

 para cam
biar entre 

Activado y D
esactivado. 

Ritm
o de 

alm
acenam

iento*

(2 seg – 12 h)  

La frecu
en

cia a la cu
al se alm

acen
an

 d
e 

fo
rm

a au
to

m
ática lo

s co
n

ju
n

to
s d

e d
ato

s. 
(La vid

a d
e la p

ila p
u

ed
e red

u
cirse si se 

alm
acen

an
 d

ato
s co

n
 frecu

en
cia.) 

Pulse  
 o 

 para aum
entar o 

dism
inuir la frecuencia del Ritm

o 
de alm

acenam
iento. 
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R
e

sta
u

ra
r (R

e
sto

re
)  

Se pueden restaurar las opciones por defecto para las unidades de m
edida, form

atos de fecha y hora, y las 
confi guraciones del sistem

a. (Ver la sección Confi guración de fábrica por defecto si desea m
ás inform

ación.) 
Pulse el botón 

 o 
 para resaltar la opción por defecto deseada: M

étrico, Im
perial o Por defecto.  Pulse 

el botón  
 o 

  para volver a establecer la confi guración de fábrica por defecto. Pulse el botón 
 para 

volver al M
enú de instalación principal.  

E
JE

M
P

L
O

S
 D

E
 A

P
L

IC
A

C
IÓ

N
 

Esta sección proporciona ejem
plos de aplicaciones donde puede utilizarse un Kestrel M

eter, y la 
confi guración de m

em
oria adecuada. 

C
o

n
tro

la
r e

l tie
m

p
o

 

A
lm

acenam
iento autom

ático   
Activado 

Ritm
o de alm

acenam
iento   

1 h 
Sobrescribir   

 
Activado 

A
lm

acenam
iento m

anual   
D

esactivado 

Esta confi guración le perm
itirá controlar las condiciones m

eteorológicas durante 2 m
eses. Cuando la 

m
em

oria se llene, cada m
edición nueva se alm

acenará en el lugar del punto de referencia m
ás antiguo. Los 

gráfi cos proporcionarán un vistazo rápido de las condiciones m
eteorológicas recientes. Vigile la presión 

barom
étrica en descenso, que indica que se avecina una torm

enta.

Ir d
e

 e
x

c
u

rsió
n

/a
c

a
m

p
a

d
a

 u
n

 fi n
 d

e
 se

m
a

n
a

A
lm

acenam
iento autom

ático   
Activado 

Ritm
o de alm

acenam
iento   

20 m
in 

Sobrescribir   
 

D
esactivado 

A
lm

acenam
iento m

anual   
Activado 
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Resalte la m
edición seleccionada pulsando el botón 

 o 
 . Pulse el botón  

 o 
  para desplazarse por 

las unidades disponibles. Pulse el botón 
 para volver al M

enú de instalación principal. 

P
a

n
ta

lla
s d

e
 u

su
a

rio
 (U

se
r S

c
re

e
n

s)    

Las tres Pantallas de usuario pueden reconfi gurarse para m
ostrar la inform

ación m
ás apropiada para su 

aplicación. Por ejem
plo, si necesita controlar la velocidad del viento, la hum

edad y la presión barom
étrica, 

una pantalla de usuario puede m
ostrar los valores actuales de esas m

ediciones en la m
ism

a pantalla para 
una referencia rápida. Sólo pueden seleccionarse las m

ediciones actuales para las pantallas de usuario: no 
están disponibles M

ín/M
áx/M

ed y G
ráfi cos.

Resalte la Pantalla de usuario deseada pulsando el botón 
 o 

. Pulse el botón 
 para seleccionar la 

Pantalla de usuario resaltada. Pulse el botón 
 o 

 para cam
biar de línea, y el botón  

 o 
  para m

overse 
por las m

ediciones disponibles para cada línea destacada. Pulse el botón 
 para volver al M

enú de instalación 
de las Pantallas de usuario. Repita el proceso anterior para las otras pantallas de usuario o pulse el botón 

 
para volver al M

enú de instalación principal. Las Pantallas de usuario tam
bién pueden esconderse si no 

son necesarias. 

S
iste

m
a

 (S
y

ste
m

)   

La visualización Contraste y Parada autom
ática puede reconfi gurarse según se necesite. Los sensores de 

hum
edad relativa y presión tam

bién pueden calibrarse. Pulse los botones 
 o 

 para resaltar la selección 
adecuada, y el botón  

 o 
  para ajustar o seleccionar lo que desee. 

El Contraste puede ajustarse para una m
ejor visibilidad dependiendo de las condiciones de ilum

inación en el 
entorno. Pulse el botón  

 o 
  para aum

entar o reducir el contraste de 0 a 20 (0 es el m
ás claro, 20 el m

ás oscuro). 

Se puede elegir que la pantalla se apague autom
áticam

ente para conservar la vida de la pila. La Parada 
autom

ática tendrá lugar cuando haya pasado el tiem
po establecido sin que se pulse ningún botón. 
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Esta confi guración le perm
itirá controlar las condiciones m

eteorológicas durante casi 20 días. Las 
m

ediciones se alm
acenarán cada veinte m

inutos, y dejarán de hacerlo cuando el registro esté lleno. Esto 
le perm

itirá revisar el viaje si quiere cuando vuelva. Tam
bién puede alm

acenar las condiciones de form
a 

m
anual, en el caso de verse atrapado en vientos de 60 kilóm

etros por hora o de que llegue a la cim
a de una 

m
ontaña. Para una inform

ación m
ás detallada sobre su viaje, fi je el Ritm

o de alm
acenam

iento cada 2 horas 
durante la noche, y 10 m

inutos durante el día.

V
u

e
lo

 e
n

 p
la

n
e

a
d

o
r/a

la
 d

e
lta

 

A
lm

acenam
iento autom

ático   
Activado 

Ritm
o de alm

acenam
iento   

2 m
in 

Sobrescribir   
 

D
esactivado 

A
lm

acenam
iento m

anual   
Activado 

Esta confi guración le perm
itirá controlar todas las condiciones m

eteorológicas durante 46 horas. O
btenga 

un gráfi co de los cam
bios de altitud, observe com

o cam
bian la tem

peratura y la hum
edad con la altitud, y 

registre su velocidad aparente. Los datos dejarán de alm
acenarse cuando el registro esté lleno, con el fi n de 

guardarlos para poder revisarlos m
ás tarde. A

segúrese de vaciar el registro de datos justo antes de su vuelo.

H
a

ce
r p

a
ra

c
a

id
ism

o
 

A
lm

acenam
iento autom

ático   
Activado 

Ritm
o de alm

acenam
iento   

2 seg 
Sobrescribir   

 
D

esactivado 
A

lm
acenam

iento m
anual   

D
esactivado 

Esta confi guración le perm
itirá llevar cuenta de su salto con todo detalle. A

segúrese de vaciar el registro 
de datos justo antes de su salto. A

 m
edida que baja hacia el suelo, se grabará la altitud cada dos segundos, 

adem
ás de las condiciones de esa altitud. El gráfi co m

ostrará claram
ente el punto en el cual se abre el 

paracaídas, así com
o el punto en que vuelve a tocar tierra.  
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Pulse el botón  
 o 

  para desplazarse por las opciones de Parada autom
ática (15 m

inutos, 60 m
inutos, 

D
esactivada). La vida de la pila se reducirá si la Parada autom

ática está desactivada.                

Cal Baro - La recalibración de este sensor no es necesaria típicam
ente, y no es recom

endable que lo recalibre sin 
hablar con un técnico de N

K. El sensor de presión puede calibrarse si es necesario. Es m
uy im

portante saber 
la altitud precisa y la presión barom

étrica m
edia a nivel del m

ar para calibrar el sensor. En prim
er lugar, fi je 

la altitud de referencia en la pantalla de m
edición BA

RO
 en la altitud que le consta (ver la sección A

juste de 
la presión si desea las instrucciones). A

 continuación ajuste la opción de calibración en la pantalla Cal Baro 
en la presión barom

étrica m
edia a nivel del m

ar que conoce. Si desea volver a calibrarla, la unidad tam
bién 

puede devolverse a N
K para que le presten este servicio.    

Cal H
um

edad - La recalibración de este sensor no es necesaria típicam
ente, y no es recom

endable que 
lo recalibre sin hablar con un técnico de N

K. El sensor de la hum
edad puede calibrarse si se le “enseña” 

la hum
edad correcta. Se necesita algún equipam

iento especial para la calibración, incluyendo dos 
contenedores cerrados herm

éticam
ente y soluciones de sal saturada. N

K ofrece un paquete de calibración, 
y las instrucciones están disponibles en  w

w
w

.nkhom
e.com

 . Si desea volver a calibrarla, la unidad tam
bién 

puede devolverse a N
K para que le presten este servicio.     

F
e

c
h

a
 y

 h
o

ra
 (D

a
te

 &
 T

im
e

)    

La fecha y la hora, así com
o los form

atos de fecha y hora, pueden cam
biarse. Los form

atos de fecha y hora 
disponibles son 12 horas 24 horas. Los form

atos de fecha disponibles son día/m
es/año y m

es/día/año. (Ver 
Confi guración de fecha y hora si desea consultar las instrucciones). Pulse el botón 

 para volver al M
enú 

de instalación principal. 

Id
io

m
a

 (L
a

n
g

u
a

g
e

)  

El texto visualizado puede fi jarse en alguno de estos cinco idiom
as: inglés, francés, alem

án, italiano o 
español. Para escoger un idiom

a, utilice los botones 
 o 

 para destacar el idiom
a deseado. Pulse el 

botón 
 para seleccionar el idiom

a y volver al M
enú de instalación principal. Si no, pulse el botón 

 para 
cam

biar al M
enú de instalación principal sin cam

biar de idiom
a.
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A
ju

ste
 a

ltim
é

trico

Térm
ino de aviación para la presión barom

étrica local. Es lo m
ism

o que la presión de referencia.  

A
ltitu

d
 d

e
 d

e
n

sid
a

d

La altitud a la cual estaría, con la densidad del aire actual. U
tilizada a m

enudo por los pilotos para 
determ

inar qué rendim
iento tendrá un avión. Tam

bién es de interés para aquellos individuos que tienen 
que poner a punto m

otores de com
bustión interna de alto rendim

iento, com
o los de un coche de carreras. 

A
ltitu

d

D
istancia sobre el nivel del m

ar. El Kestrel M
eter calcula la altitud en base a la presión local m

edida y la 
presión barom

étrica introducida (o “presión de referencia”).  

H
u

m
e

d
a

d
 re

la
tiv

a

Cantidad de vapor de agua en el aire dividida por la cantidad m
áxim

a de vapor de agua que el aire podría 
contener a esa tem

peratura, expresada en un porcentaje.   

Ín
d

ice
 d

e
 c

a
lo

r

M
edición práctica de cóm

o la com
binación actual de hum

edad relativa y tem
peratura es sentida por el 

cuerpo hum
ano. U

na hum
edad relativa m

ás alta hace que parezca que hace m
ás calor porque se reduce la 

capacidad del cuerpo para enfriarse m
ediante la transpiración.  

P
re

sió
n

 b
a

ro
m

é
tric

a

La presión del aire de su ubicación reducida al nivel del m
ar. La presión cam

biará a m
edida que los sistem

as 
m

eteorológicos se m
uevan en su situación. U

na presión en descenso indica la llegada de un sistem
a de 

bajas presiones y que se esperan precipitaciones o torm
entas. U

na presión constante o en aum
ento indica 

un tiem
po despejado. Se debe introducir la altitud correcta para que el Kestrel M

eter m
uestre la presión 

barom
étrica de un m

odo preciso. 
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, V

e
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 C
o

n
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l m
e

d
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a
m

b
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n
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l 

A
lm

acenam
iento autom

ático   
Activado 

Ritm
o de alm

acenam
iento   

5 m
in

Sobrescribir   
 

Activado 
A

lm
acenam

iento m
anual   

D
esactivado 

Esta confi guración registrará las condiciones m
eteorológicas cada cinco m

inutos, para un alm
acenam

iento 
total de casi 2 días. Puede analizar las condiciones en un laboratorio o planta de fabricación, tanto de noche 
com

o de día, para determ
inar si el control clim

ático funciona de form
a adecuada. Tam

bién puede exam
inar 

el efecto en el m
edio am

biente cuando los em
pleados entran y salen del edifi cio.

H
V

A
C

/R
 (C

a
le

n
ta

m
ie

n
to

, V
e

n
tila

c
ió

n
 y

 A
ire

 A
co

n
d

ic
io

n
a

d
o

 / R
e

frig
e

ra
c

ió
n

) - E
q

u
ilib

rio
 d

e
l siste

m
a

  

A
lm

acenam
iento autom

ático   
D

esactivado 
Ritm

o de alm
acenam

iento   
- 

Sobrescribir   
 

D
esactivado 

A
lm

acenam
iento m

anual   
Activado 

Esta confi guración exigirá que usted presione el botón de A
lm

acenam
iento m

anual con el fi n de 
alm

acenar cualquier dato de un conducto, cam
pana, respiradero, o cualquier otro sistem

a de aire. El 
m

edidor no alm
acenará datos de form

a autom
ática. A

segúrese de registrar la ubicación y la fecha/hora 
del alm

acenam
iento para disponer de esa referencia cuando revise los datos. D

espués de alm
acenar las 

condiciones en cada ubicación, sólo tiene que revisar los datos y equilibrar el sistem
a. 
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P
re

sió
n

 d
e

 re
fe

re
n

c
ia

Presión barom
étrica local. Se introduce en la pantalla altitud para proporcionar lecturas de la altitud 

correctas. Tam
bién se la conoce com

o ajuste altim
étrico.  

P
re

sió
n

 lo
c

a
l

Presión del aire en su situación, N
O

 reducida al equivalente al nivel del m
ar.  

P
u

n
to

 d
e

 ro
c

ío

La tem
peratura hasta la cual debe enfriarse el aire para que tenga lugar la condensación. La diferencia entre 

el punto de rocío y la tem
peratura es lo que se llam

a “diferencia tem
peratura/punto de rocío”. U

na diferencia 
baja indica una hum

edad relativa alta, m
ientras que una gran diferencia del punto de rocío indica que las 

condiciones m
eteorológicas son secas. 

S
e

n
sa

c
ió

n
 té

rm
ic

a

Efecto de enfriam
iento resultante de la com

binación del viento y la tem
peratura. La sensación térm

ica 
ofrece una lectura m

ás precisa del frío que siente en realidad el cuerpo hum
ano. La sensación térm

ica del 
Kestrel M

eter se basa en las norm
as del N

ational W
eather Service del 1 de noviem

bre de 2001. 

T
e

m
p

e
ra

tu
ra

 d
e

l b
u

lb
o

 h
ú

m
e

d
o

La tem
peratura m

ás baja hasta la que se puede enfriar un term
óm

etro evaporando agua al aire a una 
presión constante. Esta m

edición es un vestigio de la utilización de un instrum
ento llam

ado psicróm
etro 

honda, un term
óm

etro con un paño húm
edo que cubre el bulbo y que gira rápidam

ente por el aire. Si la 
hum

edad relativa es alta, habrá poco enfriam
iento por evaporación y la tem

peratura del bulbo húm
edo 

será bastante cercana a la tem
peratura am

biental. A
lgunas guías de fi siología del ejercicio utilizan la 

tem
peratura del bulbo húm

edo, en lugar del índice de calor, com
o m

edición para la seguridad del ejercicio en 
condiciones húm

edas y cálidas.  

T
e

m
p

e
ra

tu
ra

Tem
peratura am

biente del aire.   
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M
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2 seg 
1 h, 6 m

in, 40 seg
5 seg 

2 h, 46 m
in, 40 seg

10 seg 
5 h, 33 m

in, 20 seg
20 seg 

11 h, 6 m
in, 40 seg

30 seg 
16 h, 30 m

in
1 m

in 
1 día, 9 h, 20 m

in
2 m

in 
2 días, 18 h, 40 m

in
5 m

in 
6 días, 22 h, 40 m

in
10 m

in 
13 días, 21 h, 20 m

in
20 m

in 
27 días, 18 h, 40 m

in
30 m

in 
41 días, 16 h

1 h 
83 días, 8 h

2 h 
166 días, 16 h

5 h 
416 días, 16 h

12 h 
1000 días

G
L

O
S

A
R

IO
Las defi niciones siguientes han sido m

uy sim
plifi cadas para que esta sección sea breve. Recom

endam
os 

encarecidam
ente a cualquiera que desee utilizar estas m

ediciones que consulte alguna de las num
erosas y 

excelentes referencias m
eteorológicas disponibles para que le ofrezcan una defi nición a m

ás profundidad. 
En Internet, visite w

w
w

.usatoday.com
 o w

w
w

.noaa.gov. Tam
bién puede buscar la publicación de U

SA
 

Today, The W
eather Book. Por favor, tenga en cuenta que cualquier palabra que dentro de una defi nición 

aparezca en cursiva está tam
bién defi nida en este glosario.        
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(por ejem
plo si en invierno saca el Kestrel M

eter desde el interior hasta el exterior), es necesario que pase 
una corriente de aire por encim

a de los sensores para tom
ar lecturas de tem

peratura y hum
edad precisas. 

Puede asegurarse de que haya una corriente de aire colocando el Kestrel M
eter donde haya brisa, o 

agitándolo de un lado a otro. Si no se le puede proporcionar ninguna corriente de aire, debe dejar pasar 20 
m

inutos para que los valores se estabilicen y puedan m
ostrarse lecturas precisas. 

¿P
u

e
d

e
 m

i K
e

stre
l M

e
te

r m
e

d
ir la

 v
e

lo
c

id
a

d
 d

e
l a

g
u

a
 si se

 p
o

n
e

 e
n

 e
l m

o
d

o
 d

e
 v

e
lo

c
id

a
d

 d
e

l v
ie

n
to

 y
 

se
 su

m
e

rg
e

?  

Aunque su Kestrel M
eter es com

pletam
ente resistente al agua y puede sum

ergirse sin que le ocasione daño 
alguno, la viscosidad del agua es distinta que la del aire. El Kestrel M

eter m
ostrará un valor, pero las lecturas 

no m
ostrarán la velocidad del agua correcta. 

¿P
o

r q
u

é
 la

 p
a

n
ta

lla
 se

 v
u

e
lv

e
 n

e
g

ra
 co

n
 e

l c
a

lo
r? ¿P

o
r q

u
é

 la
 p

a
n

ta
lla

 se
 ra

le
n

tiz
a

 o
 se

 v
u

e
lv

e
 b

la
n

c
a

 

co
n

 e
l frío

?  

La pantalla de cristal líquido utilizada en los Kestrel M
eters tiene una tem

peratura de funcionam
iento 

de -10 a 55°C (14 a 131°F). Por encim
a de estas tem

peraturas, toda la pantalla se volverá negra. Por 
debajo de estas tem

peraturas, los cristales líquidos se congelarán y no m
ostrarán la lectura. Incluso en 

esas condiciones, su Kestrel M
eter seguirá m

idiendo y registrando las lecturas tal com
o especifi quen los 

ritm
os de alm

acenam
iento de datos m

anual y autom
ático, sólo que no podrá leer la pantalla hasta que la 

tem
peratura am

biente esté dentro del alcance de funcionam
iento. En los entornos fríos, puede m

antener 
el Kestrel M

eter caliente en su bolsillo y sacarlo sólo para tom
ar las lecturas. A

segúrese de agitar la unidad 
para crear una corriente de aire sobre los sensores y garantizar que la lectura es lo m

ás precisa posible.     

¿ P
o

r q
u

é
 m

i K
e

stre
l M

e
te

r n
o

 se
 a

ju
sta

 a
 la

 in
fo

rm
a

ció
n

 m
e

te
o

ro
ló

g
ica

 lo
ca

l? 

O
btener la inform

ación m
eteorológica de una cadena de televisión, aeropuerto o sitio de Internet local le 

proporcionará el tiem
po del lugar donde se encuentra en esos instrum

entos, que no será necesariam
ente 

el m
ism

o del sitio donde usted se encuentra. Su Kestrel M
eter m

ide las condiciones justo en el lugar donde 
usted está. La naturaleza de los m

icroclim
as y frentes m

eteorológicos es que son variados, e incluso en 
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C
O

N
F

IG
U

R
A

C
IÓ

N
 P

O
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 D
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E

C
T

O

U
N

ID
A

D
 

M
É

T
R

IC
O

 
IM

P
E

R
IA

L

Funciones del viento 
M

/s 
m

ph
Funciones de tem

peratura 
°C 

°F
Presión barom

étrica 
hPa 

inH
g

Funciones de altitud 
M

 
Ft

Form
ato de hora 

24 horas 
12 horas

Form
ato de fecha 

D
ía/m

es/año 
M

es/día/año

O
P

C
IÓ

N
 

 
C

O
N

F
IG

U
R

A
C

IÓ
N

 D
E

 F
Á

B
R

IC
A

 P
O

R
 D

E
F

E
C

T
O

A
lm

acenam
iento de datos autom

ático 
Activado

Ritm
o de alm

acenam
iento de datos 

1 hora
Sobrescribir datos 

 
Activado

A
lm

acenam
iento de datos m

anual 
Activado

Pantalla de usuario 1 
 

Velocidad del viento, tem
peratura, hum

edad 
Pantalla de usuario 2 

 
H

um
edad, punto de rocío, tem

peratura del bulbo húm
edo

Pantalla de usuario 3 
 

Presión, altitud, altitud de densidad 
Contraste de la pantalla 

 
10

Parada autom
ática 

 
15 m

inutos
Idiom

a 
 

Inglés

D
e

sc
a

rg
a

 a
l o

rd
e

n
a

d
o

r 

Los datos alm
acenados pueden ser descargados en un ordenador con la Kestrel Interface opcional. 
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ubicaciones separadas sólo por un kilóm
etro de distancia las lecturas m

eteorológicas pueden diferir. Por 
supuesto, puede utilizar estos servicios de inform

ación m
eteorológica para obtener buenas estim

aciones 
de cóm

o serán las condiciones, pero para unas lecturas m
ás precisas en su situación concreta, el Kestrel 

M
eter es m

ejor. 

A
T

E
N

C
IÓ

N
 A

L
 C

L
IE

N
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E

G
a

ra
n

tía
 d

e
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s K
e

stre
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o
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k
e
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e

a
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e
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e
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rs 

N
K no cree en los “productos electrónicos de usar y tirar”. Sabem

os que los Kestrel M
eters no suelen 

ser tratados con m
ucho m

im
o, y los diseñam

os con años de rendim
iento en condiciones duras. Cada 

Kestrel M
eter es diseñado y fabricado en el centro de N

K en Boothw
yn, Pennsylvania, Estados U

nidos. 
G

arantizam
os que ningún Kestrel Pocket W

eather M
eter tendrá defectos en los m

ateriales o la factura 
durante un periodo de CIN

CO
 A

Ñ
O

S desde la fecha de adquisición. Repararem
os o cam

biarem
os cualquier 

producto o parte defectuosa cuando se nos notifi que dentro del periodo de garantía, y le devolverem
os 

el producto al cliente a través de un envío por tierra nacional sin cargo alguno. Adem
ás, todos los Kestrel 

M
eter tienen una garantía de devolución de su dinero de 30 días. 

Los siguientes problem
as no son resultantes de un defecto de fabricación y no los cubre esta garantía: 

daños debidos a una utilización inadecuada o negligencia (entre ellos la corrosión), daño debido a 
im

pactos, m
odifi caciones o intentos de reparación por parte de alguien que no sea un reparador 

autorizado de N
K, fallo del im

pulsor que no esté causado por un defecto de fabricación, desgaste norm
al 

del producto, fallo de las pilas, y recalibración m
ás de 30 días después de la fecha de adquisición.

Su periodo de garantía se m
edirá a partir de la fecha de adquisición. El m

ejor m
odo de garantizar una 

com
pleta cobertura de la garantía es REG

ISTRA
R su producto N

K de inm
ediato en nuestra página w

eb: 
w

w
w

.kestrelw
eather.com

. N
osotros m

antenem
os su inform

ación de registro estrictam
ente confi dencial 

y no la vendem
os, com

partim
os, o utilizam

os para ningún otro propósito que no sean los boletines de 
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Para m
edir estos valores con precisión, debe conocer o la presión o la altitud actual. Si conoce la presión 

barom
étrica actual, vaya a la pantalla de la altitud, y pulse el botón 

 para introducir la presión de 
referencia. Cuando ajuste la presión de referencia, se dará cuenta de que la altitud cam

bia. U
na vez haya 

introducido la presión de referencia, anote la nueva altitud, y vaya a la pantalla de la presión barom
étrica. 

Pulse el botón 
 para introducir esta altitud com

o altitud de referencia. Su Kestrel M
eter m

uestra ahora la 
presión y la altitud correctas. (Si com

ienza con una altitud conocida, sólo tiene que em
pezar introduciendo 

este valor com
o altitud de referencia en la pantalla de la presión barom

étrica. A
 continuación ajuste la 

presión barom
étrica de referencia en la pantalla de la altitud.)

 N
ecesitará actualizar la presión y la altitud de referencia cuando cam

bie la altitud o el tiem
po. Para m

ás 
inform

ación sobre este tem
a, consulte la sección de A

juste de la presión barom
étrica y de la altitud en 

“Funciones especiales”.
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Probablem
ente sólo necesita un im

pulsor de repuesto. Puede com
probar esto quitando el im

pulsor 
(oprim

a con fuerza los laterales del m
ism

o), y poniendo la unidad en la pantalla de velocidad del viento. 
Coloque el Kestrel M

eter cerca de un televisor, pantalla de ordenador o algún dispositivo electrónico y 
m

ostrará la velocidad del viento. Si no, agite un im
án (por ejem

plo uno de nevera) al lado del Kestrel M
eter. 

Si el Kestrel M
eter funciona correctam

ente, se registrará una lectura de velocidad del viento, aunque no 
haya instalado un im

pulsor. Sólo tiene que adquirir un nuevo im
pulsor y las lecturas de la velocidad del 

viento de su Kestrel M
eter volverán a la calibración de fábrica. 

¿C
u
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e
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Evite tom
ar las m

ediciones a la luz directa del sol, y asegúrese de que pasa una corriente de aire sobre los 
sensores. Sobre todo si expone el Kestrel M

eter a un gran cam
bio de tem

peratura antes de tom
ar la lectura 
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N
uestro Centro de inform

ación de N
K tiene respuestas a m

uchas preguntas habituales, así com
o 

consejos y trucos para utilizar los productos de N
K. Está disponible las 24 horas y los 7 días de la sem

ana 
en w

w
w

.nkhom
e.com

/know
ledgecenter/.    

Para una ayuda por correo electrónico acerca de la instalación o la puesta en funcionam
iento de su 

producto N
K, escriba a techsupport@

nkhom
e.com

. 

Para una ayuda acerca de un aparente m
al funcionam

iento, o para solicitar o preguntar sobre una 
reparación, escriba a repairs@

nkhom
e.com

.   

O
 llam

e al 800.784.4221 (610.447.1555 para fuera de Estados U
nidos), de lunes a viernes, de 9 a 17, en el 

horario de la Costa Este de Estados U
nidos. 
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r: 

M
anual de instrucciones para Kestrel 4000 versión: 4.29 A

LL
Por favor, registre su Kestrel M

eter en w
w

w
.KestrelW

eather.com

N
IE

L
S

E
N

-K
E

L
L

E
R

M
A

N

21 Creek Circle, Boothw
yn, PA

 19061
Phone: (610) 447-1555 Fax: (610) 447-1577
W

eb: w
w

w
.kestrelw

eather.com
Em

ail: kestrel@
nkhom

e.com
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inform
ación relacionados con el producto (que puede negarse a recibir). Si no se registra y no puede 

proporcionar una prueba de su com
pra, su periodo de garantía se m

edirá desde la fecha de fabricación, 
determ

inada por el núm
ero de serie.

Le solicitam
os que se ponga en contacto con N

K si cree que su producto no funciona correctam
ente. A

 
m

enudo podem
os resolver los problem

as del producto por teléfono o correo electrónico, lo cual le ahorra 
el tiem

po y el gasto de m
andar la unidad. Si necesitam

os que se nos envíe el producto, extenderem
os una 

Autorización de D
evolución para acelerar el tratam

iento de su solicitud de garantía.

El Kestrel 4000 está cubierto por las siguientes patentes de Estados U
nidos: 5.783.753,  5.939.645,  

6.257.074, y 7.059.170.

C
a

lib
ra
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n
, ce

rtifi c
a

c
ió

n
 y

 se
rv

ic
io

  

Todos los productos de N
K se prueban y se calibran en nuestra fábrica. Le garantizam

os que tendrá 
el rendim

iento especifi cado cuando lo reciba. Todos los Kestrel M
eter vienen con un Certifi cado de 

conform
idad, con las especifi caciones estipuladas en la parte trasera del producto. Si cree que un producto 

de N
K no cum

ple los las especifi caciones cuando lo recibe, llám
enos y nos asegurarem

os de que lo 
está poniendo en funcionam

iento del m
odo correcto. Si sigue pareciendo que tiene algún problem

a, 
devuélvanoslo en los 30 días siguientes a la fecha de adquisición y probarem

os y volverem
os a calibrar los 

valores sin cargo alguno. Si han pasado m
ás de 30 días desde la adquisición, ofrecem

os pruebas a precios 
razonables, servicios de calibración y calibraciones certifi cadas por el N

.I.S.T., así com
o puestas a punto del 

Kestrel M
eter.  

Todas nuestras m
ediciones cum

plen con las norm
as del N

ational Institute of Standards and Technology, lo 
cual garantiza el nivel m

ás alto de precisión. N
uestras norm

as de calibración fundam
entales hacen que las 

calibraciones se lleven a cabo de acuerdo con los requisitos del N
.I.S.T. y se basen en un program

a regular. 
Sólo se utilizan los laboratorios aprobados y el propio N

.I.S.T para estos servicios de calibración. Los datos 
entrantes y salientes se proporcionan con el certifi cado de calibración.  
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Tam
bién ofrecem

os un servicio de fábrica com
pleto para cada producto que fabricam

os siem
pre que 

creem
os el producto en ese m

om
ento (y que lo perm

ita la disponibilidad de sus com
ponentes). Si no 

podem
os reparar un producto, le ofrecerem

os una sustitución com
pletam

ente nueva de acuerdo con 
nuestro Program

a de atención al cliente (incluso para un daño o m
al uso accidental). Los costes de las 

reparaciones y otras inform
aciones im

portantes pueden encontrarse en nuestra página w
eb.

Le solicitam
os que se ponga en contacto con N

K si su producto no funciona correctam
ente. A

 m
enudo 

podem
os resolver los problem

as del producto por teléfono o correo electrónico, lo cual le ahorra el 
tiem

po y el gasto de m
andar la unidad. Si necesitam

os que se nos envíe el producto, extenderem
os una 

Autorización de D
evolución para acelerar el tratam

iento de su solicitud.

Visite w
w

w
.kestrelw

eather.com
 si desea m

ás inform
ación y los precios de estos servicios.  
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N
K desea que usted sea un cliente de N

K para toda la vida, por lo que le cuidam
os incluso m

ás allá de los 
térm

inos de la anterior garantía con nuestro Program
a de atención al cliente. Tráiganos cualquier Kestrel 

Pocket W
eather M

eter, sea cual sea el tiem
po que tenga y las condiciones en las que esté, y reciba un 

generoso descuento para el producto de sustitución (sólo para el m
ism

o m
odelo). N

uestro Program
a de 

atención al cliente sólo es aplicable m
ientras sigam

os fabricando el producto, y no cubre las actualizaciones 
del m

ism
o. 

  


